
レビを弟子にする

口語訳/King James Version

マルコによる福音書  2:13-17 マタイによる福音書 9:9-13 ルカによる福音書  5:27-32 ヨハネによる福音書
13 イエスはまた海べに出て行かれると、多くの人々がみもとに

集まってきたので、彼らを教えられた。

14a また途中で、アルパヨの子レビが収税所にすわっているの

をごらんになって、「わたしに従ってきなさい」と言われた。

9a さてイエスはそこから進んで行かれ、マタイという人が収税所

にすわっているのを見て、「わたしに従ってきなさい」と言われた。

27 そののち、イエスが出て行かれると、レビという名の取税人

が収税所にすわっているのを見て、「わたしに従ってきなさい」と

言われた。

14b すると彼は立ちあがって、イエスに従った。 9b すると彼は立ちあがって、イエスに従った。 28 すると、彼はいっさいを捨てて立ちあがり、イエスに従ってき

た。

15 それから彼の家で、食事の席についておられたときのことで

ある。多くの取税人や罪人たちも、イエスや弟子たちと共にその

席に着いていた。こんな人たちが大ぜいいて、イエスに従ってき

たのである。

10 それから、イエスが家で食事の席についておられた時のことで

ある。多くの取税人や罪人たちがきて、イエスや弟子たちと共にそ

の席に着いていた。

29 それから、レビは自分の家で、イエスのために盛大な宴会を

催したが、取税人やそのほか大ぜいの人々が、共に食卓に着

いていた。

16 パリサイ派の律法学者たちは、イエスが罪人や取税人たちと

食事を共にしておられるのを見て、弟子たちに言った、「なぜ、

彼は取税人や罪人などと食事を共にするのか」。

11 パリサイ人たちはこれを見て、弟子たちに言った、「なぜ、あな

たがたの先生は、取税人や罪人などと食事を共にするのか」。

30 ところが、パリサイ人やその律法学者たちが、イエスの弟子

たちに対してつぶやいて言った、「どうしてあなたがたは、取税

人や罪人などと飲食を共にするのか」。

17a イエスはこれを聞いて言われた、「丈夫な人には医者はい

らない。いるのは病人である。

12 イエスはこれを聞いて言われた、「丈夫な人には医者はいらな

い。いるのは病人である。

31 イエスは答えて言われた、「健康な人には医者はいらない。

いるのは病人である。

13a  『わたしが好むのは、あわれみであって、いけにえではない』

とはどういう意味か、学んできなさい。

17b わたしがきたのは、義人を招くためではなく、罪人を招くた

めである」。

13b わたしがきたのは、義人を招くためではなく、罪人を招くため

である」。

32 わたしがきたのは、義人を招くためではなく、罪人を招いて悔

い改めさせるためである」。

Mark  2:13-17 Matthew 9:9-13 Luke  5:27-32 John
13 And he went forth again by the sea side; and all the

multitude resorted unto him, and he taught them.

14a And as he passed by, he saw Levi the son of Alphaeus

sitting at the receipt of custom, and said unto him, Follow me.

9a And as Jesus passed forth from thence, he saw a man,

named Matthew, sitting at the receipt of custom: and he saith

unto him, Follow me.

27 And after these things he went forth, and saw a publican,

named Levi, sitting at the receipt of custom: and he said unto

him, Follow me.

14b And he arose and followed him. 9b And he arose, and followed him. 28 And he left all, rose up, and followed him.

15 And it came to pass, that, as Jesus sat at meat in his

house, many publicans and sinners sat also together with

Jesus and his disciples: for there were many, and they

followed him.

10 And it came to pass, as Jesus sat at meat in the house,

behold, many publicans and sinners came and sat down with

him and his disciples.

29 And Levi made him a great feast in his own house: and

there was a great company of publicans and of others that

sat down with them.

16 And when the scribes and Pharisees saw him eat with

publicans and sinners, they said unto his disciples, How is it

that he eateth and drinketh with publicans and sinners?

11 And when the Pharisees saw it, they said unto his disciples,

Why eateth your Master with publicans and sinners?

30 But their scribes and Pharisees murmured against his

disciples, saying, Why do ye eat and drink with publicans and

sinners?

17a When Jesus heard it, he saith unto them, They that are

whole have no need of the physician, but they that are sick:

12 But when Jesus heard that, he said unto them, They that be

whole need not a physician, but they that are sick.

31 And Jesus answering said unto them, They that are whole

need not a physician; but they that are sick.

13a But go ye and learn what that meaneth, I will have mercy,

and not sacrifice:

17b I came not to call the righteous, but sinners to

repentance.

13b for I am not come to call the righteous, but sinners to

repentance.

32 I came not to call the righteous, but sinners to repentance.


